DE: ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch!

TECHNISCHE DATEN

Modellnummer: 89830025-06 (A2090-6)

Nennleistung: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 6 x GU10-Leuchtmittel (nicht enthalten)

max. 35 W

Stromanschluss: Anschlussklemme

Montageart: Deckenleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse |

Schutzart: IP20

Funktionen der Leuchte: EIN/AUS i @ i

Die Lichtquelle kann durch den Benutzer ausgetauscht werden. 'O' (:) 'O'
WARNHINWEISE

1. ﬂ Die Leuchte ist nur fur den Innenbereich bestimmt.

2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschlage zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloBen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7. Ersetzen Sie verbrauchte Leuchtmittel umgehend. Achten Sie dabei auf die korrekte Nennspannung und Wattzahl,
um eine Uberhitzung zu vermeiden.

Trennen Sie dazu zundchst die Leuchte vom Stromnetz und lassen Sie sie abkiihlen. Tauschen Sie das Leuchtmittel
gemal’ den Anweisungen in der Abbildung aus.

8. Um Risiken zu vermeiden, ist das duBere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung

ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

9. ==m Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziglich der verfiigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kénnen gefdhrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt lhre Gesundheit und lhr

Wohlbefinden.
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Montage:

1. Entfernen Sie die Schrauben von der Montagehalterung.

2. Bestimmen Sie die Stelle an der Decke, an der die Leuchte montiert werden soll. Bohren Sie 2 Locher in
die Decke, die mit den Schraubléchern an der Montagehalterung libereinstimmen.

3. Setzen Sie 2 Dubel in die Bohrlécher ein. Bringen Sie die Montagehalterung mit 2 Schrauben an der
Decke an und ziehen Sie die Schrauben fest.

4. AnschlieBen der Kabel: SchlieRen Sie die Kabel entsprechend den Markierungen an die L/N-
Anschlussklemme an:

L = AuBenleiter, N = Neutralleiter.

5. Bringen Sie den Leuchtenkdrper an der Montagehalterung an und befestigen Sie ihn, indem Sie die
beiden Schrauben an den Seiten festziehen.

6. Setzen Sie das GU10-Leuchtmittel mithilfe des Werkzeugs E ein.
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CZ: POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

TECHNICKE UDAJE

Cislo modelu: 89830025-06 (A2090-6)

Jmenovity vykon: 220-240 V sttidavy proud, 50/60 Hz, 6x zarovka GU10 (neni soucasti baleni)
max. 35 W

Pripojeni k elektrické siti: pripojovaci svorka

Typ montaze: stropni svitidlo

Ttida ochrany pred Urazem elektrickym proudem: trida |

Typ ochrany: P20

Funkce svitidla: rozsvitit/zhasnout i

Zérovku smi vyménit uZivatel. ',O: e ',O:

UPOZORNENiI

1. ﬂ Toto svitidlo je ur¢eno vyhradné pro pouziti v interiéru.

2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.

3. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostiedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym proudem.
4. Pred montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

6. Svitidlo je urceno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

7. Nefunkéni zarovky okamzité vymérite. Dbejte na spravné jmenovité napéti a prikon, abyste zabranili prehrati.
Pred vyménou nejprve odpojte svitidlo od zdroje napajeni a nechte jej vychladnout. Vyménte zarovku podle pokyn
na obrazku.

8. Aby se predeslo rizikiim, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pfipadé poskozeni vyménit pouze vyrobce,

jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

9. =mmm Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotrebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte
k tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusnd obec. Likviduji-li se elektrické
spotfebice na béinych sklddkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do

podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To miZe ohrozit Vase zdravi.
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Montaz:

1. Odstrante Srouby z montazniho drzaku.

2. Urcete misto na stropé, kde ma byt svitidlo namontovano. Vyvrtejte do stropu 2 otvory, které odpovidaji
otvorlim pro Srouby na montazni konzole.

3. Do vyvrtanych otvori vloZzte hmoZdinky. Pfipevnéte montazni drzak pomoci Sroub( ke stropu a Srouby
pevné utahnéte.

4. Pripojeni kabel(: Pripojte kabel do pfislusné pozice svorky L/N:

L = fazovy vodi¢, N = nulovy vodic.

5. Namontujte svitidlo na montazni drzdk a upevnéte jej utazenim obou Sroubl na bocich.

6. Vlozte Zarovku GU10 pomoci nastroje E.

Nahradni dily
Kaod Soug&astka Cislo vyrobku
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SE: OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning.

TEKNISKA DATA

Modellnummer: 89830025-06 (A2090-6)

Markstrom: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz, 6 x GU10-ljuskallor (ingar ej) max. 35 W
Strémanslutning: anslutningsklamma

Monteringssatt: taklampa

Skyddsklass mot elstotar: klass |
Kapslingsklass: P20
Lampans funktioner: PA/AV i,

Anvindaren far sjilv byta ut ljuskallan. 'O_ «— -O:

VARNINGAR

. ﬂ Lampan ar endast avsedd for inomhusbruk.
. Monteringen av denna lampa far endast utféras av kvalificerad fackpersonal.

. Anvand inte lampan i fuktig milj6 for att undvika lackstrommar och elstotar.

. Ror inte vid lampan med bara hdander néar den ar i drift.

1

2

3

4. Sakerstall att stromtillférseln &r avstangd innan du pabdérjar monteringen.

5

6. Lampan &r endast avsedd fér andamalsenlig anvindning. Andringar &r inte tillatna.
7

. Byt ut anvdnda ljuskallor omedelbart. Se till att du anvander ratt markspanning och effekt for att undvika

overhettning.

For att gora detta maste du forst koppla bort lampan fran stromfoérsorjningen och lata den svalna. Byt ut ljuskéllan

enligt anvisningarna pa bilden.

8. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterférsaljare

eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

9. =mm Betydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor

utan ldmna in dem pa en atervinningscentral. Kontakta kommunen for mer information angaende nadrmaste

atervinningsstation. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga @mnen hamna i

grundvattnet och darmed i naringskedjan. Detta skadar bade din hélsa och ditt valmaende.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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Montering:

1. Avlagsna skruvarna fran monteringshallaren.

2. Bestdm var pa taket lampan ska placeras. Borra 2 hal i taket som motsvarar skruvhalen pa
monteringshallaren.

3.Satti 2 pluggariborrhalen. Fast monteringshallaren i taket med 2 skruvar och dra at skruvarna ordentligt.
4. Anslutning av kablar: Anslut kablarna till L/N-anslutningsklamman enligt markeringarna:

L = ytterledare (fas), N = neutralledare

5. Fast lamparmaturen pa monteringshallaren och dra at de bada skruvarna pa sidorna.

6. Satt in GU10-ljuskallan med verktyg E.

Reservdelar

Kod Bestandsdel Artikelnummer

X 2

89830025-06

X 1
89830025-06

D

TN—

@ X 2 N
<o)

B

X 2

89830025-06

X 1

89830025-06




SK: POZOR! Pred pouzitim si dokladne precitajte ndvod na pouzitie!
TECHNICKE UDAIJE

Cislo modelu: 89830025-06 (A2090-6)
Menovity vykon: 220 - 240V striedavy prud, 50/60 Hz, 6 Ziaroviek GU10 (nie su sucastou
balenia) s vvkonom max. 35 W

Napajanie: pripojovacia svorka

Typ montaze: stropné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym pradom: |

Stupen ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: zapnutie/vypnutie i

Svetelny zdroj mo6zZe vymenit pouzivatel. -O- (_3 -O-

VAROVANIA

. ﬂ Toto svietidlo je uréené len do interiéru.
. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

. NepoutZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych prudov a urazu elektrickym pridom.

1
2
3
4. Pred montdzou sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym prddom.
5. Ked' je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

6. Svietidlo sa smie pouZivat len na stanoveny Gcel. Akékolvek zmeny si zakazané.

7. Vypalené Ziarovky okamzite vymenite a pri ich vymene dbajte na sprdvne menovité napatie a vykon, aby ste
predisli ich prehriatiu.

Pred vymenou Ziarovky odpojte svietidlo od elektrickej siete a nechajte ho vychladnut. Novu zZiarovku nainstalujte
podla pokynov uvedenych na obrazku.

8. Vzhladom na moZné nebezpecenstvo smie vonkajsi flexibilny kabel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia

vymenit len vyrobca, jeho distribuc¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

9. mmm Vyznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na prislusnom zbernom mieste. Informdcie o dostupnych zbernych miestach
vam poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beZznych skladkach sa
mbézu do podzemnych vdd a nédsledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mbze negativne

ovplyvnit vase zdravie.
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1. Odstrante skrutky z montazneho drziaka.

2. Urcite miesto na strope, kde ma byt svietidlo namontované. Potom do stropu vyvrtajte 2 otvory

zodpovedajlce rozstupu otvorov na montdznom drziaku.

3. Do vyvrtanych otvorov vloite hmozdinky, prilozte montdziny drZiak k stropu a upevnite ho pomocou
skrutiek.

4. Pripojte kdble podla oznacenia k pripojovacim svorkdm L a N,
pricom L predstavuje vonkajsi vodi¢ a N neutrdlny vodic.

5. Namontujte svietidlo na montdzny drziak a upevnite ho utiahnutim oboch skrutiek na bokoch.

6. Pomocou naradia ,,E“ nainstalujte Ziarovku GU10.

Nahradné diely
Kaod Diel Cislo vyrobku
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Sl: POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!

TEHNICNI PODATKI

Stevilka modela: 89830025-06 (A2090-6)

Nazivna moc: 220-240V AC, 50/60 Hz, 6 x svetlobni vir GU10 (niso priloZeni) maks. 35 W
Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Vrsta montaze: stropna svetilka

Razred zas€ite pred elektriénim udarom: razred |

Stopnja zascite: IP20

Funkcije svetilke: VKLOP/IZKLOP A @
Svetlobni vir lahko zamenja uporabnik. _O_ < -O:

VARNOSTNA OPOZORILA

1. ﬂ Ta svetilka je namenjena izkljuéno za notranje prostore.

2. MontaZo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

3. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

4. Pred montazo se prepricajte, da je elektriéno napajanje izkljuceno.

5. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

6. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

7. lzrabljene svetlobne vire takoj zamenjajte. Pri tem pazite na pravilno nazivno napetost in moc, da se izognete
pregrevanju.

Najprej odklopite svetilko iz elektricnega omrezja in pocakajte, da se ohladi. Zamenjajte svetlobni vir v skladu z
navodili na sliki.

8. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenjati

izklju¢no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

9. =mm Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za loeno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiraliS¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne aparate odlozite na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo

v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59
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Montaza:

1. Odstranite vijake z montaznega nosilca.

2. Dolocite mesto na stropu, na katerem bo svetilka namescena. V strop izvrtajte dve luknji, ki se skladata
z luknjama za vijake na montaznem nosilcu.

3. Vizvrtani luknji vstavite 2 zidna vloZzka. Namestite montazni nosilec na strop z 2 vijakoma in ju privijte.
4. Prikljucitev kablov: Prikljucite kable v skladu z oznakami na priklju¢ni sponki L/N:

L=zunanji vodnik, N=nevtralni vodnik.

5. Svetilko namestite na montazni nosilec in jo pritrdite tako, da privijete vijake na straneh.

6. Vstavite svetlobni vir GU10 s pomocjo orodja E.

Nadomestni deli

Oznak
a Sestavni del Stevilka artikla
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HU: FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az utmutatét!
MUSZAKI ADATOK

Modellszam: 89830025-06 (A2090-6)

Névleges teljesitmény: 220-240 V valtakozd dram, 50/60 Hz, 6 db max. 35 wattos GU10 izz6
(nem tartozék)

Aramcsatlakozé: csatlakozdkapocs

Szerelési méd: mennyezeti lampa @

Aramités elleni védelmi osztaly: 1. osztaly _‘O'. _)G .‘O’.
Védettség: IP20 et Rl

A lampa funkcidi: be-/kikapcsolas
Az izzdkat a felhasznalo kicserélheti.

FIGYELMEZTETESEK

1. ﬂ A [dmpa csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3. Az dramszivargasok és az aramiités elkerilése érdekében ne haszndlja a lampat nedves kornyezetben.

4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy az aramellatast lekapcsolta.

5. M(ikodés kdzben soha ne érintse meg puszta kézzel a [dmpat.

6. A ldmpa kizarélag rendeltetésszer(i hasznalatra alkalmas. A lampan mindennem(i valtoztatas tilos.

7. Az elhasznalt izzékat azonnal cserélje ki. A tulmelegedés elkeriilése érdekében lgyeljen a megfelel6 névleges
fesziiltségre és teljesitményre.

Ehhez el6szor vdlassza le a [|dmpat a haldézatrdl, és hagyja lehdlni. Cserélje ki az izzot az dbran |athaté utasitdsoknak
megfelelen.

8. A kockazatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesité vagy egy

képzett szakember cserélheti ki.

9. mmm Az athuzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakéhely szerinti gydjt6helyen. A hulladékgy(ijté helyekrdl érdeklédjon a helyi dnkormanyzatnal. Ha az
elektromos késziilék szemétlerakdba keriil, veszélyes anyagok kerlilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.

Ez kdrositja az egészségét és a kozérzetét.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59
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Felszerelés:

1. Tavolitsa el a csavarokat a tartékonzolrol.

2. Hatdrozza meg a mennyezeten azt a helyet, ahova fel szeretné szerelni a [dmpat. Furjon 2 lyukat a
mennyezetbe, amelyek egy vonalban vannak a rogzit6konzol csavarfurataival.

3. Helyezzen 2 tiplit a furt lyukakba. Rogzitse a tartokonzolt a mennyezethez 2 csavarral, majd huzza meg
a csavarokat.

4. A kdbelek csatlakoztatdsa: csatlakoztassa a kabeleket a jeloléseknek megfeleléen az L/N
csatlakozdkapocshoz:

L = kiils6 vezet6, N = semleges vezet§

5. Csatlakoztassa a ldmpatestet a rogzit6konzolhoz, és rogzitse a két oldaldn talalhatd csavar meghuzasaval.

6. Helyezze be a GU10 izz6t az E szerszdm segitségével.

Potalkatrészek

Kod Alkatrész Cikkszam
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HR: POZOR! Prije uporabe pailjivo procitajte uputu za korisStenje!

TEHNICKI PODACI
Broj modela: 89830025-06 (A2090-6)
Nazivna snaga: 220 - 240 V izmjeni¢na struja, 50/60 Hz, 6 x GU10 Zarulja (nije isporuc¢eno uz
proizvod) maks. 35 W
Prikljucak struje: priklju¢na stezaljka
Vrsta montaze: stropna svjetiljka
Klasa zastite protiv strujnog udara: klasa |
Stupanj zastite: IP20 @
Funkcije svjetiljke: UKLJ./ISKLJ. A W,
Korisnik ne smije sam zamijeniti izvor svjetlosti. _—O: — -O:
UPOZORENIJA
1. ﬂ Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.
2. MontaZu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

3
4
5
6
7

. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

. Odmah zamijenite neispravne Zarulje. Pritom obratite pozornost na odgovarajuci napon i snagu Zarulje kako biste

izbjegli pregrijavanje.

Za to iskljucite svjetiljku iz elektriéne mreze i ostavite ju da se ohladi. Zamijenite zarulju sukladno uputama na slici.

8

. Kako biste izbjegli rizike osteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljuivo proizvodac,

njegov prodajni partner odn. sli¢no kvalificirana osoba.

9

. ==m Znacenje simbola prekrizene kante za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani

komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za

sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca,

(o)

pasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vaSem zdravlju.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StralRe 59
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Montaza:

1. Uklonite vijke s montaznog drzaca.

2. Odredite mjesto na stropu na kojem treba montirati svjetiljku. I1zbusSite 2 rupe u stropu koje odgovaraju
rupama za vijke na montaznom drzacu.

3. Umetnite 2 tiple u izbusSene rupe. Pri¢vrstite montazni drza¢ pomocu 2 vijka na strop i pritegnite vijke.
4. Prikljucivanje kabela: Prikljucite kabel sukladno oznakama na L/N priklju¢noj stezaljci:

L = vanjski vodi¢, N = neutralni vodic.

5. Postavite kuciste svjetiljke na montazni drzac i pricvrstite ga pritezanjem dvaju vijaka sa strane.

6. Umetnite GU10 Zarulju pomocu alata E.

Rezervni dijelovi

Kod Sastavni dio Broj artikla

o X2

A 89830025-06

B 89830025-06
@

C 89830025-06
<o) X 2

D 89830025-06
X 1

E 89830025-06




BG: BHUMAHMUE! Npepu ynotpeba BHMMaTeNHO NnpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 33 eKcnaoaTauma!

TEXHUYECKUN OAHHU
Homep Ha moaena: 89830025-06 (A2090-6)
HomMWnHanHa MOLWHOCT: 220-240 V npomeHans ToK, 50/60 Hz, 6 x kpywku GU10 (He ca
BK/IlOYEHM) MaKc. 35 W
Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTo: CBbP3Balla Knema
Bna moHTa): namna 3a TaBaH

3alMTEH KNac cpeLly TOKoB yaap: Knaac |

Bng 3awumTa: P20

dyHKUMM Ha namnaTa: BK1./U3K/. i, @ i

CBET/IMHHUAT U3TOYHUK MOXKE Aa Ce CMEHs OT noTpebuTens. jO: (—E '_O:
NPEAYNPEXAEHUA

1. ﬂ Namnara e npeaHa3HadeHa 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo.

2. MOHTa)XbT Ha Tasun namna TpabBa Aa ce U3BbpLUN OT CreLmanmucT.

3. He n3non3BaiTe namnaTa BbB BAaXKHa cpesa, 3a Aa U3berHeTe yTeukn Ha TOK U TOKOBM yaapu.

4. Mpepmn MOHTaX ce ybeaeTe, Ye 3aXpaHBAHETO C TOK € NPEKbCHATO.

5. HMKora He foKoCBaTe lamnaTa € roan pble, A0KATO TA paboTu.

6. JlamnaTa e ogobpeHa camo 3a M3No/3BaHe No NpegHasHavYeHMe. BCAKakBM NPOMEHN ca 3abpaHeHu.

7. He3abaBHO cmeHATe W3NON3BAaHWUTE KPYLWKW. YBepsaBaliTe ce, 4e W3MoA3BaTe NPaBUAHOTO HOMWHANHO
HanpeXeHne U MOLLHOCT, 3a A4a u3berHerte nperpsasaHe.

3a fa HanpaBuTe TOBa, MbPBO U3K/OYETE lamMMnaTa OT 3aXpaHBAHETO M A OCTaBeTe Aa ce oxnaan. CmeHeTe KpyLlKaTa
CbINIAaCHO UHCTPYKLMUTE Ha n30bparkeHneTo.

8. 3a pa ce usberHaT pUCKoBe, B Cly4ait Ha NOBPeAa BbHLWHMAT MbBKAB Kaben naun kabenst Ha namnaTa TpAbBa Aa

ce NoOAMEHAT CaMoO OT npounssoanTena, HerosnAa ,CI,VICTpVI6yTOp nnn nnue c I'IO,EI,O6Ha KBaﬂVId)MKaLI,MFI.

9. mmm3HaYeHWE Ha 3a4epPKHATMA KOHTelHep 3a oTnaabuu: He M3XBbLPAAWTE eNeKTPUYECKUTe ypeam 3aefHo C
HecopTMpaHu 6UTOoBUTE OTMAaAbLM, a TM MpefaBaiiTe Ha ChNeuManusMpaHy MyHKTOBE 3a pasfenHo cbbupaHe.
Ob6bpHeTe ce KbM 0BLMHCKATa aAMUHUCTPALMA 32 MHPOPMALLMA OTHOCHO Ha/MIMYHWUTE MYHKTOBE 33 CbbupaHe. AKo
e/eKTPUYECKU Ypeaun ce U3XBbPAAT HAa CMETULLA, BPeHW BELLLECTBa MOKe Aa NonagHaT B NOANOYBEHUTE BOAU U NO

TO3U HauYMH B XpaHuUTeHaTa Bepura. ToBa Bpeaun Ha Baweto 3apase 1 6aarocbeTonHMe.

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer StraRe 59
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MoHTax:

1. OTcTpaHeTe BUHTOBETE OT MOHTaXKHaTa ckoba.

2. Onpepenete MACTOTO HA TaBaHa, KbAETO Le ce MOHTMpPa NamnaTa. MpobuitTe 2 oTBOpa B TaBaHa, KOUTO
CbBMaAaT C OTBOPUTE 32 BUHTOBE HA MOHTA)KHATa CKoba.

3. NMocTaBeTe 2 atobena B oTBOpUTE. MpUKpPENETe MOHTaXKHaTa CKOba KbM TaBaHa C 2 BUHTA U 3aTerHeTe
BMHTOBETE.

4. CBbp3BaHe Ha Kabenute: CBbpKeTe KabenuTe KbM KiemaTta 3a cBbp3BaHe L/N B cboTBeTcTBME C
MapKUpoBKaTa:

L = ¢pas3os npoBOgHUK, N = HyNieB NPOBOAHMUK.

5. MpuKpeneTe Kopnyca Ha namnaTta KbM MOHTa)KHaTa ckoba M ro puKcupaliTe, KaTo 3aTerHeTte ABaTta
BMHTA OTCTPAHMU.

6. MocTtaBeTe KpywkKata GU10 c nomowTa Ha UHCTpymeHTa E.

Pe3epBHM yacTu

ApTUKyneH
Kon KomnoHeHT HOMep

X 2

89830025-06

89830025-06
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R
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RO: ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!

DATE TEHNICE
Numar model: 89830025-06 (A2090-6)
Tensiune nominala: 220-240 V curent alternativ, 50/60 Hz, 6 becuri GU10 (nu sunt incluse) max.
35W
Conexiune electrica: borna de conectare
Mod de montare: plafoniera

Clasa de protectie impotriva electrocutarii: clasa |
Grad de protectie: IP20

Functiile lampii: PORNIRE/OPRIRE N @ S
Becul poate fi schimbat de catre utilizator. ',O: (—E '_O:
AVERTISMENTE

1. ﬂ Aceasta lampa este destinata exclusiv utilizarii in interior.

2. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

4. Tnainte de montare, asigurati-va c alimentarea electrici a fost intrerupta.

5. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.

6. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

7. Tnlocuiti imediat becurile uzate. Acordati atentie tensiunii si puterii nominale corecte pentru

supraincalzirea.

a evita

Pentru a face acest lucru, mai intdi deconectati lampa de la sursa de alimentare si |3sati-o s& se raceasca. inlocuiti

becul in conformitate cu instructiunile din ilustratie.

8. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lampii vor fi Tnlocuite in caz de deteriorare doar de

catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

9. mmm Semnificatia pubelei taiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul menajer

nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a

afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi,

substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate

poate fi astfel afectata.
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Montaj:

1. indepértati suruburile de pe dispozitivul de fixare.

2. Determinati locul de pe tavan unde doriti sa fie montata lampa. Realizati doua gauri in tavan,
corespunzatoare pozitiei orificiilor pentru suruburi de pe suportul de montare.

3. Introduceti 2 dibluri in gaurile formate. Fixati suportul de montare pe tavan cu 2 suruburi si strangeti
suruburile.

4. Conectarea cablurilor: conectati cablurile la bornele L/N conform marcajelor:

L = conductor exterior, N = conductor neutru.

5. Asezati lampa pe suportul de montare si fixati-o strangand cele doua suruburi laterale.

6. Introduceti becul GU10 folosind unealta E.

Piese de schimb

Cod Piesa componenta Numar articol
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89830025-06

X 1
89830025-06
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SR: PAZNJA! Pailjivo proéitajte uputstvo za upotrebu pre kori$éenja!

TEHNICKI PODACI

Broj modela: 89830025-06 (A2090-6)

Nominalna snaga: 220-240 V naizmeniéne struje, 50/60 Hz, 6 x GU10 sijalica (nisu sadrzane u
pakovanju) maks. 35 W

Strujni prikljucéak: Priklju¢na stipaljka

Vrsta montaze: plafonjera

Klasa zastite od strujnog udara: klasa |

Vrsta zastite: P20

Funkcije lampe: UKLJ./ISKLJ. A

Korisnik moze zameniti izvor svetlosti. -O- (_9 -O-

UPOZORENJA

1. ﬂ Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.

3. Lampu nemoijte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

4. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrSenje bilo kakvih izmena.

7. 0dmah zamenite potroSene sijalice. Pritom obratite paznju na ispravan nominalni napon i vatazu kako biste izbegli
pregrevanje.

Prvo iskljucite lampu iz struje i ostavite je da se ohladi. Zamenite sijalicu prema uputstvima na slici.

8. U cilju izbegavanija rizika, a u slu¢aju oSteéenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme

da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili sli¢cno kvalifikovano lice.

9. mmm Znacenje precrtane kante za otpatke: Elektricne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad, vec koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u

podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.
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Montaza:
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1. Uklonite zavrtnje sa montaznog nosaca.

2. Odredite mesto na plafonu gde ce biti postavljena lampa. Izbusite 2 rupe na plafonu koje se poravnavaju

sa rupama za zavrtnje na montaznom nosacu.

3. Stavite 2 tipla u izbuSene rupe. Pricvrstite montazni nosac¢ na plafon pomodu 2 zavrtnja i zategnite
zavrtnje.

4. Povezivanje kablova: PoveZite kablove na L/N priklju¢nu stipaljku prema oznakama:

L = spoljni provodnik, N = neutralni provodnik.

5. Pricvrstite kuciSte lampe na montazni nosac i pricvrstite ga zatezanjem oba zavrtnja sa strane.

6. Stavite sijalicu GU10 pomo¢u alata E.

Rezervni delovi

Kod Deo Broj artikla

) X2

A 89830025-06

B 89830025-06
@ -

C 89830025-06
<o) X 2

D 89830025-06
X 1

E 89830025-06




FR : ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

DONNEES TECHNIQUES
Numéro de modeéle : 89830025-06 (A2090-6)
Puissance nominale : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 6 ampoules GU10 (non
fournies) max. 35 W
Raccordement électrique : borne de raccordement
Type de montage : plafonnier
Classe de protection contre la décharge électrique :  Classe |
Type de protection : IP20
Fonctions de la lampe : MARCHE/ARRET i, @ Y
L'ampoule peut étre remplacée par |'utilisateur. 'O' (:) 'O'
AVERTISSEMENTS

1. ﬂ La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.

5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.

7. Remplacez immédiatement les ampoules usagées. Veillez a respecter la tension nominale et la puissance
indiquées afin d'éviter toute surchauffe.

Débranchez d'abord la lampe du réseau électrique et laissez-la refroidir. Remplacez I'ampoule conformément aux
instructions de l'illustration.

8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé

exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

9. ==m Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre

bien-étre.
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Montage :

1. Retirez les vis du support de montage

2. Déterminez I'emplacement au plafond ou la lampe doit étre installée. Percez deux trous dans le plafond,
alignés avec les trous de fixation du support de montage.

3. Insérez les deux chevilles dans les trous percés. Fixez le support de montage au plafond avec deux vis,
puis serrez-les fermement.

4. Raccordement des cables : connectez les cables aux bornes L/N en respectant les repéres de marquage.
L = conducteur de phase, N = conducteur neutre.

5. Fixez le corps de la lampe sur le support de montage et maintenez-le en place en serrant les deux vis
latérales.

6. Insérez 'ampoule GU10 a l'aide de l'outil E.

Pieces de rechange

Numéro
Code Composant d'article
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